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ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

del Reglamento (UE) n° 833/2014 del Consejo de 31 de julio de 2014 relativo a medidas restrictivas 

motivadas por acciones de Rusia que desestabilizan la situación en Ucrania 

(DO L 229 de 31.7.2014, p. 1) 

Página 1, considerando (5) 

Donde dice: 

«(5) Resulta igualmente oportuno aplicar restricciones de acceso al mercado de capitales a 

determinadas entidades financieras, excluidas las entidades ubicadas en Rusia con estatuto 

internacional y creadas por acuerdos intergubernamentales con Rusia en calidad de 

accionista. El presente Reglamento no se aplica a otros tipos de servicios financieros, como 

por ejemplo las operaciones de depósito, los servicios de pago o los préstamos destinados a 

aquellas instituciones a las que se aplique el presente Reglamento o procedentes de ellas, 

que sean distintas de las que figuran en el artículo 5.», 

debe decir: 

«(5) Resulta igualmente oportuno aplicar restricciones de acceso al mercado de capitales a 

determinadas entidades financieras, excluidas las entidades ubicadas en Rusia con estatuto 

internacional y creadas por acuerdos intergubernamentales con Rusia en calidad de 

accionista. Estas restricciones  no se aplican a otros tipos de servicios financieros, como por 

ejemplo las operaciones de depósito, los servicios de pago o los préstamos destinados a 

aquellas instituciones a las que se aplique el presente Reglamento o procedentes de ellas, 

que sean distintos de los que figuran en el artículo 5.». 
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Página 4, artículo 4, apartado 4 

Donde dice: 

«4. En caso de que se soliciten autorizaciones conforme a lo dispuesto en el apartado 2 del 

presente artículo, será aplicable, mutatis mutandis, el artículo 3, y en particular sus 

apartados 2 y 5.», 

debe decir: 

«4. En caso de que se soliciten autorizaciones conforme a lo dispuesto en el apartado 3 del 

presente artículo, será aplicable, mutatis mutandis, el artículo3, y en particular sus 

apartados 2 y 5.». 
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BILAG 

BERIGTIGELSE 

til Rådets forordning (EU) nr. 833/2014 af 31. juli 2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund 

af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 

(EUT L 229 af 31.7.2014, s. 1) 

Side 1, betragtning 5 

I stedet for: 

"(5) Der bør ligeledes anvendes restriktioner på adgangen til kapitalmarkedet for visse finansielle 

institutter, undtagen institutter med base i Rusland, der har international status, og som er 

etableret ved mellemstatslige aftaler med Rusland som en af aktionærerne. Andre finansielle 

tjenester, som f.eks. indlånsforretning, betalingstjenester og lån til eller fra de institutter, der 

er omfattet af denne forordning, men som ikke er omhandlet i artikel 5, er ikke omfattet af 

denne forordning." 

læses: 

"(5) Der bør ligeledes anvendes restriktioner på adgangen til kapitalmarkedet for visse finansielle 

institutter, undtagen institutter med base i Rusland, der har international status, og som er 

etableret ved mellemstatslige aftaler med Rusland som en af aktionærerne. Andre finansielle 

tjenester, som f.eks. indlånsforretning, betalingstjenester og lån til eller fra de institutter, der 

er omfattet af denne forordning, men som ikke er omhandlet i artikel 5, er ikke omfattet af 

disse restriktioner.". 
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Side 4, artikel 4, stk. 4 

I stedet for: 

"4. 

3, stk. 2 og 5, tilsvarende anvendelse." 

læses: 

"4. enne artikels stk. 3, finder artikel 3, og især artikel 

3, stk. 2 og 5, tilsvarende anvendelse.". 
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ANHANG 

BERICHTIGUNG 

der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 des Rates vom 31. Juli 2014 über restriktive Maßnahmen 

e in der Ukraine destabilisieren 

(ABl. L 229 vom 31.7.2014, S. 1) 

Seite 1, Erwägungsgrund 5 

Statt: 

"5. Es ist zudem angezeigt, für bestimmte Finanzinstitute, mit Ausnahme von durch zwischen-

staatliche Übereinkünfte mit Russland als einem der Anteilseigner errichteten, in Russland 

angesiedelten Instituten mit internationalem Status, den Zugang zu den Kapitalmärkten zu 

beschränken. Andere Finanzdienstleistungen wie etwa das Einlagengeschäft, Zahlungs-

dienste und Darlehen an oder von anderen unter diese Verordnung fallenden Instituten als 

denen, die in Artikel 5 genannt werden, fallen nicht in den Anwendungsbereich dieser 

Verordnung." 

muss es heißen: 

"5. Es ist zudem angezeigt, für bestimmte Finanzinstitute, mit Ausnahme von durch zwischen-

staatliche Übereinkünfte mit Russland als einem der Anteilseigner errichteten, in Russland 

angesiedelten Instituten mit internationalem Status, den Zugang zu den Kapitalmärkten zu 

beschränken. Andere als die in Artikel 5 genannten Finanzdienstleistungen, wie etwa das 

Einlagengeschäft, Zahlungsdienste und Darlehen an oder von unter diese Verordnung 

fallenden Instituten, fallen nicht unter diese Beschränkungen." 
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Seite 4, Artikel 4 Absatz 4 

Statt:  

"(4) Werden Genehmigungen gemäß Absatz 2 dieses Artikels beantragt, so gilt Artikel 3, 

insbesondere dessen Absätze 2 und 5, entsprechend." 

muss es heißen: 

"(4) Werden Genehmigungen gemäß Absatz 3 dieses Artikels beantragt, so gilt Artikel 3, 

insbesondere dessen Absätze 2 und 5, entsprechend." 
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LISA 

PARANDUS 

nõukogu määruses (EL) nr 833/2014, 31. juuli 2014, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses 

Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas 

(ELT L 229, 31.7.2014, lk 1) 

Lehekülg 1, põhjendus 5 

Asendada: 

„(5) Samuti on asjakohane kohaldada kapitaliturgudele juurdepääsu piiranguid teatavate 

finantseerimisasutuste suhtes, välja arvatud Venemaal asutatud rahvusvahelise staatusega 

asutused, mis on loodud valitsustevaheliste kokkulepetega ja milles Venemaa on üks 

osanikest. Käesoleva määrusega ei ole hõlmatud muud finantsteenused nagu hoiustamine, 

makseteenused ja laenude andmine käesoleva määrusega hõlmatud asutustele või nende 

poolt, välja arvatud artiklis 5 osutatud asutused.” 

järgmisega: 

„(5) Samuti on asjakohane kohaldada kapitaliturgudele juurdepääsu piiranguid teatavate 

finantseerimisasutuste suhtes, välja arvatud Venemaal asutatud rahvusvahelise staatusega 

asutused, mis on loodud valitsustevaheliste kokkulepetega ja milles Venemaa on üks 

osanikest. Need piirangud ei hõlma muid finantsteenuseid nagu hoiustamine, makseteenused 

ja laenude andmine käesoleva määrusega hõlmatud asutustele või nende poolt, välja arvatud 

artiklis 5 osutatud teenused.” 
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Lehekülg 4, artikkel 4, lõige 4 

Asendada: 

„4. Kui käesoleva artikli lõike 2 kohaselt on nõutav luba, kohaldatakse artiklit 3, eelkõige selle 

lõikeid 2 ja 5, mutatis mutandis.” 

järgmisega: 

„4. Kui käesoleva artikli lõike 3 kohaselt on nõutav luba, kohaldatakse artiklit 3, eelkõige selle 

lõikeid 2 ja 5, mutatis mutandis.” 

Lehekülg 4, artikkel 5, punkt c 

Asendada: 

„… III lisas loetletud üksuse nimel või juhtimisel.” 

järgmisega: 

„… III lisas loetletud üksuse nimel või suunamisel.” 
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ANNEX 

CORRIGENDUM 

to Council Regulation (EU) No 833/2014 of 31 July 2014 concerning restrictive measures in view 

of Russia's actions destabilising the situation in Ukraine 

(OJ L 229, 31.7.2014, p. 1) 

Page 1, recital (5) 

For: 

"(5) It is also appropriate to apply restrictions on access to the capital market for certain financial 

institutions, excluding Russia-based institutions with international status established by 

intergovernmental agreements with Russia as one of the shareholders. Other financial 

services such as deposit business, payment services and loans to or from the institutions 

covered by this Regulation, other than those referred to in Article 5, are not covered by this 

Regulation." 

Read: 

"(5) It is also appropriate to apply restrictions on access to the capital market for certain financial 

institutions, excluding Russia-based institutions with international status established by 

intergovernmental agreements with Russia as one of the shareholders. Other financial 

services such as deposit business, payment services and loans to or from the institutions 

covered by this Regulation, other than those referred to in Article 5, are not covered by these 

restrictions." 
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Page 4, Article 4(4) 

For: 

"4. Where authorisations are requested pursuant to paragraph 2 of this Article, Article 3, and in 

particular paragraphs 2 and 5 thereof, shall apply mutatis mutandis." 

Read: 

"4. Where authorisations are requested pursuant to paragraph 3 of this Article, Article 3, and in 

particular paragraphs 2 and 5 thereof, shall apply mutatis mutandis." 
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ANNEXE 

RECTIFICATIF 

au règlement (UE) n° 833/2014 du 31 juillet 2014 concernant des mesures restrictives eu égard aux 

actions de la Russie déstabilisant la situation en Ukraine 

(JO L 229 du 31.7.2014, p. 1) 

Page 1, considérant 5 

Au lieu de: 

"(5) Il y a également lieu d'appliquer des restrictions d'accès au marché des capitaux à certains 

établissements financiers, à l'exception des établissements basés en Russie et bénéficiant 

d'un statut international en vertu d'un accord intergouvernemental, et dont la Russie est l'un 

des actionnaires. Les autres services financiers tels que les activités de dépôt, les services de 

paiement et les prêts aux établissements régis par le présent règlement ou auprès de ces 

établissements, autres que ceux visés à l'article 5, ne sont pas visés par le 

présent règlement.", 

lire: 

"(5) Il y a également lieu d'appliquer des restrictions d'accès au marché des capitaux à certains 

établissements financiers, à l'exception des établissements basés en Russie et bénéficiant 

d'un statut international en vertu d'un accord intergouvernemental, et dont la Russie est l'un 

des actionnaires. Les autres services financiers tels que les activités de dépôt, les services de 

paiement et les prêts aux établissements régis par le présent règlement ou auprès de ces 

établissements, autres que ceux visés à l'article 5, ne sont pas visés par ces restrictions.". 
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Page 4, article 4, paragraphe 4 

Au lieu de: 

"4. Lorsque des autorisations sont requises en vertu du paragraphe 2 du présent article, 

l'article 3, et en particulier ses paragraphes 2 et 5, s'applique mutatis mutandis.", 

lire: 

"4. Lorsque des autorisations sont requises en vertu du paragraphe 3 du présent article, 

l'article 3, et en particulier ses paragraphes 2 et 5, s'applique mutatis mutandis.". 
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PRILOG 

ISPRAVAK 

djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini 

(SL L 229, 31.7.2014., str. 1.) 

Stranica 1., uvodna izjava (5) 

Umjesto: 

„(5) 

status te koje su uspostavljene 

 Uredbom.” 

Treba stajati: 

„(5) 

porazumima s Rusijom kao jednim od 

usluge i zajmovi 

 a.” 
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Stranica 4.,  

Umjesto: 

„4. 

njegovi stavci 2. i 5. primjenjuju se mutatis mutandis. ” 

Treba stajati: 

„4. stavka 3.

njegovi stavci 2. i 5. primjenjuju se mutatis mutandis. ” 
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ALLEGATO 

RETTIFICA 

del regolamento (UE) n. 833/2014 del Consiglio, del 31 luglio 2014, concernente misure restrittive 

in considerazione delle azioni della Russia che destabilizzano la situazione in Ucraina 

(GU L 229 del 31.7.2014, pag. 1) 

Pagina 1, considerando 5 

Anziché: 

"(5) È altresì opportuno applicare restrizioni sull'accesso al mercato dei capitali per determinati 

enti finanziari, esclusi gli enti con sede in Russia dotati di status internazionale stabiliti da 

accordi intergovernativi e aventi la Russia tra gli azionisti. Altri servizi finanziari, quali le 

attività di deposito, i servizi di pagamento e i prestiti agli enti di cui al presente regolamento o 

presso tali enti, diversi da quelli di cui all'articolo 5, non rientrano nell'ambito di applicazione 

del presente regolamento." 

leggasi: 

"(5) È altresì opportuno applicare restrizioni sull'accesso al mercato dei capitali per determinati 

enti finanziari, esclusi gli enti con sede in Russia dotati di status internazionale stabiliti da 

accordi intergovernativi e aventi la Russia tra gli azionisti. Altri servizi finanziari, quali le 

attività di deposito, i servizi di pagamento e i prestiti agli enti di cui al presente regolamento o 

presso tali enti, diversi da quelli di cui all'articolo 5, non rientrano nell'ambito di applicazione 

di tali restrizioni." 
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Pagina 4, articolo 4, paragrafo 4 

Anziché: 

"4. Ove sia richiesta un'autorizzazione a norma del paragrafo 2 del presente articolo si applica, 

mutatis mutandis, l'articolo 3, in particolare i paragrafi 2 e 5." 

leggasi: 

"4. Ove sia richiesta un'autorizzazione a norma del paragrafo 3 del presente articolo si applica, 

mutatis mutandis, l'articolo 3, in particolare i paragrafi 2 e 5." 
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PIELIKUMS 

 

 

(OV L 229, 31.7.2014., 1. lpp.) 

rums 

Teksts: 

"(5) 

 

 

"(5) 

Šie 

umi 

." 
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4. lappuse, 4. panta 4. punkts 

Teksts: 

"4. mutatis mutandis 

 

 

"4. 3. punktu, mutatis mutandis 

nktu." 
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PRIEDAS 

 

 

(OL L 229, 2014 7 31, p. 1) 

1 puslapis, 5 konstatuojama dalis 

Yra: 

„(5) 

 

 

„(5) 

nurodytos 5 straipsnyje, mi  

 

12377/14     25 
PRIEDAS JUR  LT 
 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=35401&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:12377/14;Nr:12377;Year:14&comp=12377%7C2014%7C


 

4 puslapis, 4 straipsnis, 4 dalis 

Yra: 

„4. 

5 dalys taikomi mutatis mutandis  

 

„4. , 3 st

5 dalys taikomi mutatis mutandis  
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MELLÉKLET 

 

2014. július 31-i 833/2014/EU tanácsi rendelethez 

4.7.31., 1. o.) 

1. oldal, (5) preambulumbekezdés 

 

„(5) 

nemzetközi jogá

Oroszország is részvényese. Más pénzügyi szolgáltatások – például a betéti szolgáltatások, a 

pénzforgalmi szolgáltatások és az ezen rendelet által szabályozott intézményeknek vagy 

azok által folyósított kölcsönök – a 5. cikkben említettek kivételével- nem tartoznak e 

rendelet hatálya alá.” 

helyesen: 

„(5) 

sok révén létrehozott, 

Oroszország is részvényese. Más pénzügyi szolgáltatások – például a betéti szolgáltatások, a 

pénzforgalmi szolgáltatások és az ezen rendelet által szabályozott intézményeknek vagy 

azok által folyósított kölcsönök – az 5. cikkben említettek kivételével nem tartoznak ezen 

korlátozások hatálya alá.” 
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4. oldal, 4. cikk, (4) bekezdés 

 

„(4) Amennyiben az e cikk (2) bekezdése szerinti engedélyt kérnek, a 3. cikk és különösen annak 

 

helyesen: 

„(4) Amennyiben az e cikk (3) bekezdése szerinti engedélyt kérnek, a 3. cikk és különösen annak 
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ANNESS 

RETTIFIKA 

tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 833/2014 tal- -dawl 

tal-azzjonijiet tar-Russja li jiddestabbilizzaw is-sitwazzjoni fl-Ukraina 

 

1, premessa (5) 

Flok: 

"(5) - -suq tal-

- -Russja bi status 

internazzjonali stabbiliti bi ftehimiet intergovernattivi mar- da mill-

jew minn istituzzjonijiet koperti b'dan ir- -Artikolu 5, 

mhumiex koperti minn dan ir-Regolament." 

Aqra: 

"(5) - -suq tal-

- -Russja bi status 

internazzjonali stabbiliti bi ftehimiet intergovernattivi mar- -

jew minn istituzzjonijiet koperti b'dan ir- -Artikolu 5, 

mhumiex koperti b'dawn ir-restrizzjonijiet.". 
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 Artikolu 4(4) 

Flok: 

"4. Fejn l-awtorizzazzjonijiet huma mitluba skont il-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu, l-Artikolu 3, 

u b'mod partikolari l-  

Aqra: 

"4. Fejn l-awtorizzazzjonijiet huma mitluba skont il-paragrafu 3 ta' dan l-Artikolu, l-Artikolu 3, 

u b'mod partikolari l- mutatis mutandis.". 
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RECTIFICATIE 

van Verordening (EU) nr. 833/2014 van de Raad van 31 juli 2014 betreffende beperkende 

maatregelen naar aanleiding van de acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren 

(PB L 229 van 31.7.2014, blz. 1) 

Bladzijde 1, overweging (5) 

In plaats van: 

"(5) t 

voor bepaalde financiële instellingen, met uitzondering van in Rusland gevestigde 

instellingen met een internationale status welke zijn opgericht uit hoofde van 

intergouvernementele overeenkomsten en waarin Rusland één van de aandeelhouders is. 

Andere financiële diensten, zoals die betreffende deposito's, betalingsdiensten en de 

toekenning van leningen aan of door andere instellingen die onder deze verordening vallen 

dan die bedoeld in artikel 5, vallen niet onder deze verordening." 

lezen: 

"(5) neens passend beperkingen op te leggen inzake de toegang tot de kapitaalmarkt 

voor bepaalde financiële instellingen, met uitzondering van in Rusland gevestigde 

instellingen met een internationale status welke zijn opgericht uit hoofde van 

intergouvernementele overeenkomsten en waarin Rusland één van de aandeelhouders is. 

Andere financiële diensten, zoals die betreffende deposito's, betalingsdiensten en de 

toekenning van leningen aan of door andere instellingen die onder deze verordening vallen 

dan die bedoeld in artikel 5, vallen niet onder deze beperkingen.". 
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Bladzijde 4, artikel 4, lid 4 

In plaats van: 

"4. Wanneer vergunningen vereist zijn krachtens lid 2 van dit artikel, is artikel 3, en met name 

de leden 2 en 5 daarvan, van overeenkomstige toepassing." 

lezen: 

"4. Wanneer vergunningen vereist zijn krachtens lid 3 van dit artikel, is artikel 3, en met name 

de leden 2 en 5 daarvan, van overeenkomstige toepassing.". 
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SPROSTOWANIE 

 

(Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1) 

Strona 1, motyw (5) 

zamiast: 

„(5) 

 

res 

 

 

„(5) 

lub od tych 

, o których mowa w art. 5, .” 
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Strona 4, art. 4 ust. 4 

zamiast: 

„4. 

 

: 

„4. W przypadku gdy wymagane jest zezwolenie zgodnie z ust. 3 
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

ao Regulamento (UE) N.° 833/2014 do Conselho de 31 de julho de 2014, que impõe medidas 

restritivas tendo em conta as ações da Rússia que desestabilizam a situação na Ucrânia 

(JO L 229 de 31.7.2014, p. 1) 

Página 1, considerando 5 

Onde se lê: 

"(5) É igualmente apropriado aplicar a determinadas instituições financeiras restrições ao acesso 

ao mercado de capitais, com exclusão das instituições sediadas na Rússia com estatuto 

internacional, estabelecidas por acordos intergovernamentais e de que a Rússia seja um dos 

acionistas. Não são abrangidos pelo presente regulamento outros serviços financeiros, 

nomeadamente atividade de depósito, serviços de pagamento e empréstimos a ou por parte 

de instituições abrangidas pelo presente regulamento, distintas das referidas no artigo 5.°." 

leia-se: 

"(5) É igualmente apropriado aplicar a determinadas instituições financeiras restrições ao acesso 

ao mercado de capitais, com exclusão das instituições sediadas na Rússia com estatuto 

internacional, estabelecidas por acordos intergovernamentais e de que a Rússia seja um dos 

acionistas. Não são abrangidos por estas restrições outros serviços financeiros  

nomeadamente atividade de depósito, serviços de pagamento e empréstimos a ou por parte 

de instituições abrangidas pelo presente regulamento  distintos dos referidos no artigo 5.°." 
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Página 4, artigo 4.°, número 4 

Onde se lê: 

"4. Se as autorizações forem solicitadas ao abrigo do n.° 2 do presente artigo, aplica-se mutatis 

mutandis o artigo 3.°, em especial os n.°s 2 e 5." 

leia-se: 

"4. Se as autorizações forem solicitadas ao abrigo do n.° 3 do presente artigo, aplica-se mutatis 

mutandis o artigo 3.°, em especial os n.°s 2 e 5.". 
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RECTIFICARE 

la 

 

(JO L 229, 31.7.2014, p. 1) 

La pagina 1, considerentul (5) 

în loc de: 

„(5) 

 

 

 

„(5) 

 

 

act
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La pagina 4, articolul (4) alineatul (4) 

în loc de: 

„(4) În cazul în care aut  (2), 

mutatis mutandis articolul 3, în special alineatele  

 

„(4) alineatul (3) din prezentul 

articol, mutatis mutandis articolul 3, în special alineatele  
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KORIGENDUM 

krajine 

(Ú. v. EÚ L 229, 31.7.2014, s. 1) 

Strana 1, odôvodnenie 5 

Namiesto: 

„(5) 

 

 nariadenie, 

 

 

„(5) 

Tieto 

obmedzenia sa  , ako je podnikanie v oblasti vkladov, 

, 

ne  
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Namiesto: 

„4. 

 

 

„4. odseku 3 
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PRILOGA 

POPRAVEK 

 

(UL L 229, 31.7.2014, str. 1) 

Stran 1, uvodna izjava (5) 

Besedilo: 

"(5) 

medvladnimi sporazumi, sklenjenimi z Ru

 

se glasi: 

"(5) Primerno je uve

Te omejitve ne 

zajemajo drugih ih 
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Stran  

Besedilo: 

"4.  se smiselno uporablja 

 

se glasi: 

"4. odstavkom 3 
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LIITE 

OIKAISU 

neuvoston asetukseen (EU) N:o 833/2014, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2014, rajoittavista 

toimenpiteistä Ukrainan tilannetta epävakauttavien Venäjän toimien johdosta 

(EUVL L 229, 31.7.2014, s. 1) 

Sivu 1, johdanto-osan 1 kappale 

Oikaistaan 

"… Nämä toimenpiteet koskevat muun muassa tiettyjen luonnollisten ja oikeushenkilöiden, 

yhteisöjen ja elinten varojen ja muiden taloudellisten resurssien jäädyttämistä Krimin ja 

Sevastopolin laittoman Venäjään liittämisen vuoksi." 

seuraavasti: 

"… Nämä toimenpiteet koskevat tiettyjen luonnollisten ja oikeushenkilöiden, yhteisöjen ja elinten 

varojen ja muiden taloudellisten resurssien jäädyttämistä sekä tiettyjen investointien rajoittamista 

Krimin ja Sevastopolin laittoman liittämisen johdosta." 
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Sivu 1, johdanto-osan 5 kappale 

Oikaistaan 

"(5) On myös aiheellista rajoittaa tiettyjen rahoituslaitosten pääsyä pääomamarkkinoille, lukuun 

ottamatta Venäjällä sijaitsevia hallitustenvälisillä sopimuksilla perustettuja 

kansainvälisluonteisia laitoksia, joissa Venäjä on yhtenä osakkaana. Muut rahoituspalvelut 

kuten talletustoiminta, maksupalvelut ja muut kuin 5 artiklassa tarkoitetut lainat tämän 

asetuksen soveltamisalaan kuuluville laitoksille tai soveltamisalaan kuuluvilta laitoksilta 

eivät kuulu tämän asetuksen soveltamisalaan." 

seuraavasti: 

"(5) On myös aiheellista rajoittaa tiettyjen rahoituslaitosten pääsyä pääomamarkkinoille, lukuun 

ottamatta Venäjällä sijaitsevia hallitustenvälisillä sopimuksilla perustettuja 

kansainvälisluonteisia laitoksia, joissa Venäjä on yhtenä osakkaana. Muut rahoituspalvelut, 

kuten talletustoiminta, maksupalvelut ja lainat tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluville 

laitoksille tai soveltamisalaan kuuluvilta laitoksilta, lukuun ottamatta 5 artiklassa 

tarkoitettuja rahoituspalveluja, eivät kuulu näiden rajoitusten soveltamisalaan." 

Sivu 2, 1 artiklan e alakohdan vi alakohta 

Oikaistaan 

"vi)  rahoitusvälineiden merkinnän ja/tai rahoitusvälineiden liikkeeseenlaskun järjestäminen 

merkintätakauksen perusteella," 

seuraavasti: 

"vi)  rahoitusvälineiden merkinnän ja/tai rahoitusvälineiden liikkeeseenlaskun järjestäminen 

kiinteän sitoumuksen perusteella," 
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Sivu 4, 4 artiklan 4 kohta 

Oikaistaan 

"4. Kun lupaa haetaan tämän artiklan 2 kohdan nojalla, sovelletaan 3 artiklaa ja erityisesti sen 2 

ja 5 kohtaa soveltuvin osin." 

seuraavasti: 

"4. Kun lupaa haetaan tämän artiklan 3 kohdan nojalla, sovelletaan 3 artiklaa ja erityisesti sen 2 

ja 5 kohtaa soveltuvin osin."  

Sivu 4, 5 artiklan a alakohta 

Oikaistaan 

" a)  liitteessä III lueteltu Venäjälle sijoittautunut luottolaitos tai muu merkittävä laitos, jonka 

nimenomaisena tehtävänä on edistää Venäjän talouden kilpailukykyä, sen monipuolistamista 

ja investointien lisäämistä ja joka on yli 50-prosenttisesti julkisomisteinen tai julkisessa 

 

seuraavasti: 

"a) sellainen liitteessä III lueteltu Venäjälle sijoittautunut merkittävä luottolaitos tai muu 

merkittävä laitos, jonka nimenomaisena tehtävänä on edistää Venäjän talouden 

kilpailukykyä, sen monipuolistamista ja investointien lisäämistä ja joka on yli 

50-

tai" 
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BILAGA 

RÄTTELSE 

till rådets förordning (EU) nr 833/2014 av den 31 juli 2014 om restriktiva åtgärder mot bakgrund av 

Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i Ukraina 

(EUT L 229, 31.7.2014, s. 1) 

Sidan 1, skäl 5 

I stället för: 

"(5) Det är också lämpligt att tillämpa restriktioner avseende tillträde till kapitalmarknaden för 

vissa finansinstitut, med undantag för Rysslandsbaserade institut med internationell status 

som inrättats genom mellanstatliga avtal och i vilka Ryssland är aktieägare. Andra 

finansiella tjänster, däribland inlåningsverksamhet, betaltjänster och utlåning till eller av de 

institut som omfattas av denna förordning, med undantag för de som avses i artikel 5, 

omfattas inte av denna förordning." 

ska det stå: 

"(5) Det är också lämpligt att tillämpa restriktioner avseende tillträde till kapitalmarknaden för 

vissa finansinstitut, med undantag för Rysslandsbaserade institut med internationell status 

som inrättats genom mellanstatliga avtal och i vilka Ryssland är aktieägare. Andra 

finansiella tjänster, däribland inlåningsverksamhet, betaltjänster och utlåning till eller av de 

institut som omfattas av denna förordning, med undantag för de finansiella tjänster som 

avses i artikel 5, omfattas inte av dessa restriktioner." 
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Sidan 4, artikel 4.4 

I stället för: 

"4. I samband med ansökningar om tillstånd i enlighet med punkt 2 i denna artikel ska artikel 3, 

i synnerhet punkterna 2 och 5, gälla i tillämpliga delar." 

ska det stå: 

"4. I samband med ansökningar om tillstånd i enlighet med punkt 3 i denna artikel ska artikel 3, 

i synnerhet punkterna 2 och 5, gälla i tillämpliga delar." 
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